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Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder produkten för första 

Säkerhetsanvisningar
gången och behåll anvisningarna för framtida referens.

1. Produkten är inte en leksak. Håll den utom räckhåll för barn.
2. Håll produkten utom räckhåll för barn. Se även till att husdjur inte kan tugga

på eller svälja produkten.
3. Produktens drift- och förvaringstemperatur är från 0 grader Celsius till 40

grader Celsius. Temperaturer över och under dessa temperaturer kan
påverka funktionen.

4. Öppna aldrig produkten. Om du vidrör elektroniken på insidan av produkten

kan du få en elektrisk stöt. Reparationer och service får endast utföras av
kvalificerad personal.

5. Får inte utsättas för hög temperatur, vatten, fukt eller direkt solljus!
6. Skydda dina öron mot för hög volym. Hög volym kan skada öronen och

riskera hörselskador.
7. Trådlös Bluetooth-teknik fungerar inom en räckvidd på cirka 10 m (30 fot).

Det maximala kommunikationsavståndet kan variera beroende på
förekomsten av hinder (människor, metallföremål och väggar etc.) eller den
elektromagnetiska omgivningen.

8. Mikrovågor från en Bluetooth-enhet kan påverka driften av medicinska

elektroniska enheter.
9. Enheten är inte vattentät. Om vatten eller främmande föremål tränger in i

enheten kan det leda till brand eller elektrisk chock. Om vatten eller
främmande föremål tränger in i enheten ska du omedelbart sluta använda
den.

10. Den direktinkopplade adaptern används som frånkopplingsenhet,
och frånkopplingsenheten måste vara tillgänglig. Så se till att det
finns utrymme kring eluttaget så att det är lätt åtkomligt.

11. Använd inte tillbehör som ej är original tillsammans med produkten eftersom

produktens funktionalitet kan äventyras.
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PRODUKTÖVERSIKT

 
1. Dammlucka
2. Adapter – använd denna när skivor spelas upp med 45 rpm 

3. Tonarm
4. Tonarmslyftfunktion
5. Brytare för automatisk stopp PÅ/AV
6. Hastighetsval – tre hastighetsval: 33,3, 45 and 78 rpm.
7. Kassett
8. Stift
9. Högtalare
10.  Strömbrytare/volymkontroll

11. Knapp för lägen USB/SD/BT/REC/BT OUT
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12. Nästa
13. Knappen pausa/spela upp/radera 
14. Föregående
15. USB-port
16. SD-kortplats

 
 

17. Aux-in
18. Linje ut H-kanal 
19. Linje ut V-kanal 
20. DC-strömuttag
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KONFIGURATIONOCHGRUNDLÄ
GG ANDEANVÄNDNING
Strömanslutning
Se till att enhetens driftspänning motsvarar nätspänningen där enheten
används. Enheten kan anslutas till en 5 V DC-adapter.

Ansluta till ett externt ljudsystem
Du kan lyssna på skivspelaren med de inbyggda högtalarn. Ibland kanske du vill 
ansluta den till ett befintligt ljudsystem. Anslut hörlurarna till linjeingången på
din mixer eller förstärkare med en RCA-kabel (medföljer ej).

- Röd kontakt i H-kanalingång.

- Vit kontakt i V-kanalingång.

Spela upp en skiva
Lägg önskad skiva på skivspelaren. Glöm inte att placera adaptern för 45 rpm 
på skivspindeln efter behov.

Välj önskad uppspelningshastighet med hastighetsväljaren som kan ställas in på 33,3,
45 och 78 rpm. Vrid på den roterande strömbrytaren. Observera även 
att denna kontrollerar volymen.

Frigör låset för tonarmen.

Lyft försiktigt upp tonarmen.

Lägg stiftet vertikalt över första spåret på skivan. Plattan börjar snurra
automatiskt.

Sänk tonarmen långsamt till skivan för att börja spela upp.

När en skiva kommer till slutet stoppas plattan automatiskt om den
automatiska brytaren är i positionen ON. Om brytaren är i positionen OFF
fortsätter den snurra till tonarmen återgår till sitt stöd.

Lyft upp tonarmen och placera tillbaka den på dess stöd.

Sätt tillbaka skyddslocket på stiftet och stäng låset för tonarmen.

Stäng av strömmen.



Lägg önskad skiva på skivspelaren. Glöm inte att placera skivadaptern för 45 

USB/SD-inspelning

rpm på skivspindeln efter behov.

Välj önskad uppspelningshastighet med hastighetsväljaren som kan ställas in på 33,3,
45 och 78 rpm. Vrid på den roterande strömbrytaren. Observera även 
att denna kontrollerar volymen.

Frigör låset för tonarmen.

Sätt i USB-enheten eller SD-kortet. Tryck sedan på och håll knappen REC
nedtryckt. LED-indikatorn som blinkar bredvid USB/SD-kontakten visar att den 
har börjat spela in.

Inspelningen stoppas när du stoppar skivspelaren, trycker på knappen REC eller 
flyttar armen till LP.

Slå på strömmen och sätt i USB-enheten/SD-kortet. Enheten spelar automatiskt 

USB/SD-uppspelning

upp musik från USB-enheten eller SD-kortet.

Om du spelar en LP-skiva måste tonarmen flyttas bakåt för att stoppa LP-
musiken. USB/SD-musiken spelas upp automatiskt om USB-enheten/SD-kortet är isatt.
Om BT är aktiverat ska du trycka på knappen USB/SD/BT/REC/BT OUT
för att välja USB/SD-läget. Vänta några sekunder och USB/SD-
musikuppspelningen börjar.

DEL: tryck på och håll knappen DEL nedtryckt för att radera musiken som har
spelats in från LP till USB/SD-enhet. Detta raderar den musik som spelas upp för närvarande.
Skivspelaren kan inte radera musik som inte är inspelad av
skivspelaren.

Tryck på knappen USB/SD/BT/REC/BT OUT för att välja Bluetooth-läget. En blå LED-

Anslut enBluetooth-enhet till skivspelaren

lampa börjar blinka för att indikera att skivspelaren är i parkopplingsläge.

Hitta skivspelaren (namnet ”VPL-230”) i listan över Bluetooth-enheter och anslut.

En signal ljuder och en LED-lampa lyser fast blått vilket indikerar att enheten 
har parkopplats med skivspelaren.
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Ansluta skivspelaren till en externBluetooth-
högtalare
Aktivera parkopplingsläget på Bluetooth-högtalaren och tryck på knappen
USB/SD/BT/REC/BT OUT för att välja Bluetooth-läge. LED-lampan blinkar för att 
indikera att skivspelaren söker efter en tillgänglig Bluetooth-högtalare.

När skivspelaren ansluts till en Bluetooth-högtalare förblir LED-lampan tänd.
När högtalaren har parkopplats kan skivspelarens ljudsignal sändas till
Bluetooth-högtalaren.

UNDERHÅLL
BYTASTIFTET 

- Se bilder 1–8

Tryck på armlåset för att 

frigöra tonarmen.
Ta bort locket på kassetten för 

att visa nålen.
Separera försiktigt kassetten från 

uttaget.
Ta bort ljudledningarna helt 

från kassetten.

Fortsätt i motsatt ordning för att montera en ny. Koppla in ljudledningarna i enlighet med detta och montera kassetten lätt i uttaget.

OBS! Var extremt försiktig när du utför den här åtgärden, för att skydda tonarmen och ljudledningarna från skador.

SWE 6



INSTALLERAENNYSTIFTKASSETT 
- Se bilderna 5 och 6

OBS
Vi råder dig att rengöra skivor med en antistatisk trasa för att få ut maximal upplevelse 
och för att de ska hålla längre.

Vi vill även påpeka att av samma orsak ska nålen bytas med jämna mellanrum (cirka
varje 250 timmar).

Damma av nålen med jämna mellanrummed en mjuk borste doppad i alkohol (borsta 
bakifrån och framåt på kassetten).

TÄNK PÅ FÖLJANDE VID TRANSPORT AV SKIVSPELAREN:

- Byt stiftets skyddslock.
- Lägg viloklämman i pickup-armen.
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Shenzhen Shi Guangkaiyuan Technology Ltd.
91440300053998927W
2 floor, 41 Tiansheng Road,Tianliao Village,
Gongming Street Guangming Shenzhen, 
Guangdong,P.R.C.

GKYPS0100050EU
100-240V
50/60HZ 
5.0V
1.0A

5.0W

Tillverkarens namn eller varumärke,
 kommersiellt registreringsnummer 
samt adress

Modellidentifierare
Inspänning
Inmatningens AC-frekvens
Utspänning
Utström
Uteffekt
Genomsnittlig aktiv effektivitet
Effektivitet vid låg belastning (10 %)
Strömförbrukning utan belastning

73.66%
69.32%

0.06W



Observera - Alla produkter är föremål för ändringar utan föregående meddelande. Vi reserverar oss för
eventuella fel och utelämnanden i handboken.

ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, UPPHOVSRÄTT DENVER A/S

Elektriska och elektroniska apparater innehåller material, komponenter och ämnen som kan vara farliga för din
hälsa och miljön, om avfallsmaterialet (förbrukad elektrisk och elektronisk utrustning) inte hanteras korrekt.

Elektrisk och elektronisk utrustning är markerad med en överkorsad soptunna, enligt ovan. Denna symbol
markerar att elektrisk och elektronisk utrustning inte får avfallshanteras tillsammans med annat hushållsavfall,
utan ska avfallshanteras separat.

Alla kommuner har etablerat uppsamlingsställen där elektrisk och elektronisk utrustning och batterier antingen
kan lämnas in kostnadsfritt på återvinningsstationer eller hämtas från hushållen. Vidare information finns att
tillgå hos din kommuns tekniska förvaltning.

Härmed försäkrar, Denver A/S att denna typ av radioutrustning VPL-230 överensstämmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullständiga texten till RED-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress:
denver.eu och klicka sedan på sök IKON på toppen av webbplatsen. Ange modellnumret: VPL-230. Öppna
produktsidan och Radioutrustningsdirektivet finns under nedladdningar/andra nedladdningar.

Information om strömförbrukning i standby-/avläge och strömhantering för produkter som uppfyller
kommissionens förordning (EU) 2023/826 finns på följande webbadress: denver.eu. Klicka sedan på
söksymbolen längst upp på webbplatsen. Skriv modellnumret: VPL-230 och gå till sidan.

Frekvensintervall vid användning:BT:2.402GHz-2.480GHz
Maximal utgående ström: 2 x 10W / 2 x 1W RMS

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu
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denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
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